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Messages des vrais Parents

Lune, lune, lune brillante, la lune

avec laquelle Lee Tae-baek aimait jouer,

Au loin sur cette lune,

poussait un camphrier.

Je l’ai coupé avec une hache de jade

et je l’ai taillé avec une hache en or,

Pour bâtir une petite chaumière

où j’honore ma mère et mon père.

Je veux vivre avec eux pour toujours ;

je veux vivre avec eux pour toujours.

Ce refrain coréen traditionnel, embué de 

nostalgie, vous remue le cœur et vous 

élève. Le désir de vivre à jamais auprès 

de ses parents exprime le sentiment de piété filiale. 

Nous sommes des orphelins entièrement démunis, 

éloignés du Parent Céleste que nous avons perdu, 

et quand bien même nous perdrions tout, il nous 

faut retrouver le Parent Céleste et notre patrie 

originelle. Il n’est pas de plus grand bonheur que 

de pouvoir servir les parents bien-aimés qui nous 

manquent, même si ce n’est pas dans un palais 

splendide, mais dans une simple chaumière de 

trois pièces au toit de chaume.

Toute la création aime le soleil. La vie ne peut 

s’épanouir qu’avec le soleil. La lune, de son côté, 

donne autre chose. Le soleil est tout en éclat, la 

lune toute en quiétude. La lune, plus que le soleil, 

nous donne le mal du pays et du foyer, quand nous 

sommes loin du logis et que nous pensons à nos 

parents. J’ai plaisir à me souvenir du spectacle de 

la lune qui nous absorbait, mon mari et moi. Nous 

la regardions avec de nombreux fidèles pendant les 

fêtes coréennes des récoltes (Chuseok) ou pour la 

première pleine lune du Nouvel An. Notre couple 

ne pouvait toutefois pas s’abandonner à une telle 

tranquillité en contemplant la lune.

« Une fois cette tâche terminée… », disait 

toujours mon mari, et moi aussi : « Quand on aura 

fini ce travail et qu’il y aura un peu de temps libre, 

on pourra faire une pause. »

Nous pensions que, une fois achevées les tâches 

urgentes qui se présentaient à nous, nous aurions 

peut-être un peu de temps pour nous reposer. 

Mais ce temps n’est jamais venu. Stimulée par la 

pensée de ma grand-mère Jo qui, un siècle plus 

tôt, avait crié « Mansei ! » pour l’indépendance 

de notre pays, j’ai brûlé de ma jeunesse et de ma 

Merci ! Mère, prends soin de tout !
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passion, œuvrant tout au long de ma vie à sauver 

l’humanité et à bâtir un monde de paix.

J’ai toujours hissé bien haut la bannière de la 

paix, fidèle au noble esprit de non-violence et 

de paix du Mouvement d’indépendance du 1er 

mars. J’ai vécu avec le sentiment constant que le 

temps manquait toujours, et j’ai accompli plus que 

quiconque n’aurait pu l’imaginer. J’ai fait de mon 

mieux en tout ce qui m’a été confié, vivant au fil 

des années d’un seul cœur et d’une seule volonté, 

uniquement pour le bien des autres.

Ainsi, je n’ai jamais accordé à mon corps le 

repos dont il avait besoin. Bien des fois, j’ai négligé 

de manger ou de dormir, et même être malade 

semblait un luxe que je ne pouvais me permettre.

Mon mari, le révérend docteur Sun Myung 

Moon, était né avec un physique solide et, s’il 

avait pris soin de sa santé ne serait-ce qu’un peu 

mieux, il aurait eu plus de temps pour œuvrer 

à un monde meilleur. Mais il a suivi la volonté 

du Ciel avec un dévouement inébranlable, sans 

prendre soin de lui-même le moins du monde, et 

cela a nui à sa santé jusqu’au point de non-retour. 
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Messages des vrais Parents

Durant les quatre ou cinq années qui ont précédé 

sa Seonghwa, il n’a cessé de se mouvoir, vivant 

chaque jour comme si c’était mille ans.

Père Moon passait sans cesse d’un continent 

à l’autre, la plupart du temps entre l’est et 

l’ouest, ce qui éprouve bien plus le corps qu’un 

trajet nord-sud. Compte tenu de son âge, il 

n’aurait pas dû voyager si souvent sur d’aussi 

longues distances. Si un voyage à l’étranger était 

absolument nécessaire, il aurait dû limiter de tels 

déplacements à une fois tous les deux ou trois ans. 

Pourtant, dans l’année qui a précédé son décès à 

92 ans, il a fait au moins huit fois le trajet entre la 

Corée et l’Amérique. Il ne songeait nullement à sa 

propre santé, œuvrant uniquement pour Dieu et 

pour l’humanité.

Il passait aussi souvent des nuits entières sur 

une mer agitée, des jours durant, pour aider les 

membres de l’Église et les jeunes à cultiver la 

patience et l’esprit capable de vaincre les épreuves. 

Pendant le hoondokhae, mon mari avait tant de 

choses à partager qu’il n’était pas rare que les 

séances se poursuivent pendant plus de dix heures.

Malgré d’autres affaires urgentes, il s’est imposé 

un déplacement précipité vers l’île de Geomun et 

Yeosu, et a fini par attraper une grosse bronchite.

Nous aurions dû nous rendre aussitôt à l’hôpital, 

mais il ne cessait de reporter, répétant : « Nous 

pourrons y aller une fois la tâche terminée. » 

Lorsqu’il est enfin allé à l’hôpital pour un examen, 

à contrecœur, sa santé était déjà très affaiblie. 

Il a été hospitalisé brièvement au cours de l’été 

2012, mais, dès la fin de ses examens médicaux, 

il a obstinément insisté pour sortir. Nous avons 

cherché à le persuader de rester plus longtemps, 

mais il n’a pas voulu écouter.

« J’ai encore beaucoup de travail à faire ; je ne 

peux pas rester assis ici à l’hôpital ! » a-t-il dit, 

réprimandant ceux qui lui conseillaient de rester. Il 

n’y avait pas d’autre choix que de le laisser sortir. 

C’était le 12 août 2012.

À notre arrivée à la maison, il a soudain dit : 

« Je veux prendre le petit déjeuner assis en face de 

toi, Omma. » Les membres qui l’ont entendu ont 

été fort surpris, car j’étais toujours assise à côté de 

mon mari pendant les repas. Puis, quand ce petit 

déjeuner tardif a été servi, mon mari ne semblait 

pas intéressé par les plats. Il m’a juste fixée du 

regard, comme s’il voulait graver mon visage dans 

son cœur. J’ai souri, placé une cuillère dans sa main 

et lui ai servi quelques portions des plats d’accom-

pagnement. « Ces légumes sont délicieux, alors 

prends le temps de manger », ai-je dit.

Le lendemain, le soleil était exceptionnel-

lement fort, même en plein été. Sous une 

chaleur accablante, Notre Père a parcouru 

Hyojeong Cheonwon, en commençant par le 
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lac de Cheongpyeong et le collège et lycée de 

Cheongshim, accompagné d’un immense réservoir 

d’oxygène. De retour au Cheon Jeong Gung, il a 

demandé un enregistreur vocal. L’enregistreur à 

la main, il s’est plongé dans de profondes pensées 

pendant une dizaine de minutes, puis, peu à peu, a 

commencé à enregistrer ses pensées.

« Tout a été accompli ! J’offre tout au Ciel. Tout a 

été amené à sa consommation, son achèvement et 

sa conclusion. »

Ce fut la dernière prière du Vrai Père. Dans 

celle-ci, tandis qu’il mettait un point final à sa 

vie, il déclara qu’avec Dieu pour seul guide, nous 

nous dirigerions vers le Royaume des Cieux, en 

transcendant l’histoire de la chute et en retournant 

au jardin d’Éden originel de l’humanité. Il proclama 

aussi la mission de restaurer la nation en guidant 

sa tribu. Ce fut une prière et un message qui 

embrassaient l’alpha et l’oméga, le commencement 

et la fin.

Respirant un moment avec peine, il a serré ma 

main fermement. « Merci, Mère ! Mère, prends 

soin de tout ! » Bien qu’il luttât pour parler, il 

a poursuivi en disant combien il était désolé et 

véritablement reconnaissant. J’ai tenu sa main 

plus fermement encore et l’ai rassuré par des mots 

chaleureux et un regard aimant : « Ne t’inquiète de 

rien. »

Le 3 septembre 2012, mon mari, le révérend 

docteur Sun Myung Moon, est retourné dans le 

sein de Dieu, à l’âge de 93 ans. Il a été inhumé au 

Bonhyangwon, au pied du mont Cheonseong. Je 

me plonge souvent dans de profondes pensées 

en regardant la lune se lever au-dessus du mont 

Cheonseong. « Je l’ai coupé avec une hache de jade 

et je l’ai taillé avec une hache en or, pour bâtir une 

petite chaumière où j’honore ma mère et mon père. 

Je veux vivre avec eux pour toujours ; je veux vivre 

avec eux pour toujours. » Je me répète ce vœu, 

encore et encore. 
 

Ce message est extrait et adapté du chapitre 1 des mémoires de Notre Mère, Mère de la 

paix : « Et Dieu essuiera toute larme de leurs yeux ». Le texte publié a été revu à la lumière 

de l’édition coréenne originale et révisé là où il convenait.
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J’ai entendu parler des Vrais Parents 
pour la première fois au Togo, en 
Afrique de l’Ouest, à l’âge de 17 ans. 

À cette époque, je commençai à étudier le 
Principe Divin et j’en vins à comprendre 
que les Vrais Parents étaient ceux que 
le Parent Céleste avait envoyés pour 
restaurer ce qui s’était brisé dans le jardin 
d’Éden entre nos premiers ancêtres, 
Adam et Ève. À travers cet enseignement, 
j’appris que l’idéal originel de Dieu n’était 
pas centré sur le seul salut individuel, 
mais sur l’établissement de familles 
centrées sur Dieu, emplies d’amour vrai, 
d’harmonie et de paix véritable. Les Vrais 
Parents sont venus avec la mission de 
restaurer cet idéal originel et de ramener 
l’humanité vers le lignage de Dieu par la 
Bénédiction du mariage.

En 1992, j’eus le privilège de recevoir 
la Bénédiction du mariage dans le cadre de l’historique 
Cérémonie de Bénédiction des 30 000 couples 
officiée par les Vrais Parents. Ce fut une Bénédiction 
internationale extraordinaire, où des couples issus de 
nations, de races, de cultures et de traditions religieuses 
très diverses se rassemblèrent en une seule famille sous 
Dieu. L’atmosphère était emplie d’espérance, de joie et 
d’une vision de paix mondiale.

À travers la Bénédiction du mariage, les Vrais 
Parents cherchent à abattre les barrières qui divisent 
l’humanité depuis des siècles et à nous rappeler que 
nous sommes tous les enfants d’un seul Parent Céleste.

La Bénédiction du mariage est bien plus qu’une 
cérémonie de mariage. Elle est une alliance sacrée et 
un engagement de toute une vie à établir des familles 

centrées sur l’amour de Dieu et à vivre pour le bien 
d’autrui. Les Vrais Parents enseignent que la paix 
mondiale commence au sein de la famille. Lorsque 
les époux s’aiment sincèrement l’un l’autre et élèvent 
leurs enfants en plaçant Dieu au centre de leur vie, 
des communautés et des nations pacifiques peuvent 
naturellement voir le jour. Cette vision reflète le cœur 
même de l’enseignement de Jésus, selon lequel les 
plus grands commandements sont d’aimer Dieu de 
tout notre cœur, de toute notre âme et de tout notre 
esprit, et d’aimer notre prochain comme nous-mêmes. 
À travers l’éducation à la Bénédiction du mariage, 
les Vrais Parents ont encouragé chacun à rechercher 
la pureté avant le mariage et la fidélité au sein du 
mariage, afin que les familles puissent incarner l’idéal 
originel de Dieu.

Message

La valeur de la Bénédiction du mariage 
des Vrais Parents

Rév. Achille Acolatse
directeur sous-régional pour le sud-est de l’Amérique du Nord 

Céleste.
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Personne d’autre dans l’histoire n’a présenté une 
vision aussi complète de la réalisation de la paix 
mondiale par la transformation de la famille, ni 
consacré sa vie aussi entièrement à sa réalisation. Bien 
que les Vrais Parents aient enduré l’incompréhension, 
la critique et la persécution, ils n’ont jamais cessé de 
s’investir pour le bien de l’humanité et pour la paix 
mondiale. Leur vie a été marquée par un engagement 
inébranlable en faveur de la réconciliation entre les 
races, les religions et les nations, manifesté à travers 
d’innombrables cérémonies de Bénédiction du mariage 
et des initiatives de paix menées partout dans le 
monde.

Les Vrais Parents ont d’abord établi le modèle du 
mariage centré sur Dieu par leurs propres Saintes 
Noces en 1960. Jésus est venu il y a 2 000 ans avec 
l’espérance d’accomplir le rôle de Vrai Parent pour 
l’humanité. Cependant, parce que ceux qui avaient été 
préparés à le recevoir ne surent pleinement reconnaître 
ni soutenir sa mission, il marcha sur le chemin de la 
croix avant d’avoir pu établir une famille centrée sur 
Dieu. La longue histoire du christianisme aboutit à 
la préparation, pour la première fois dans l’histoire 
humaine, du fondement de l’avènement des Vrais 
Parents. Sur ce fondement, le Vrai Père et Notre Mère, 
la Sainte Mère Han, accomplirent la position de Vrais 
Parents et ouvrirent la voie afin que tous les hommes 
puissent recevoir la Bénédiction du mariage.

Ma propre famille témoigne de la valeur et de la 
beauté de la Bénédiction du mariage. Mon épouse est 
originaire du Japon, tandis que je viens moi-même du 
Togo, en Afrique de l’Ouest. À travers la Bénédiction 
du mariage, nous avons pu fonder une famille 
aimante, enracinée dans la foi et l’amour vrai. Nous 
avons été bénis de cinq merveilleux enfants, que nous 
chérissons profondément et qui s’épanouissent dans 
leur vie. Parmi eux, deux ont déjà reçu eux-mêmes 
la Bénédiction du mariage, perpétuant ainsi la belle 
tradition établie par les Vrais Parents. Telle est la valeur 
durable de la Bénédiction : créer des familles reliées 

au lignage de Dieu, où les générations futures héritent 
d’une tradition d’amour envers Dieu et d’amour les 
uns pour les autres, par-delà toute frontière de culture 
ou de nationalité.

Récemment, lors d’un pèlerinage au Japon avec 
des pasteurs de la Conférence du leadership du clergé 
américain (ACLC), de nombreux membres du clergé 
furent profondément touchés par les témoignages et 
le cœur de jeunes « Pure Waters » venus d’Amérique 
et du Japon. Élevés selon les enseignements et les 
traditions des Vrais Parents, ces jeunes firent preuve 
d’une sincérité, d’une pureté, d’une humilité et d’un 
dévouement remarquables. Les pasteurs furent 
particulièrement inspirés par la fierté que ces jeunes 
tiraient de leur identité de fils et de filles de familles 
bénies, ainsi que par l’amour et le respect sincères qu’ils 
exprimaient envers leurs parents, leur foi et les Vrais 
Parents. Leur vie reflète les fruits de la Bénédiction 
du mariage et constitue un témoignage vivant de 
l’investissement de toute une vie que les Vrais Parents 
ont consenti pour le bien des générations futures et 
pour la réalisation du rêve de Dieu pour l’humanité.

Aujourd’hui, notre monde continue d’être confronté 
aux divisions, aux conflits, aux familles brisées et 
à la confusion morale. Au cœur de ces épreuves, la 
vision des Vrais Parents offre à la fois l’espérance 
et une voie concrète pour avancer. Plus il y aura de 
familles qui participeront à la Bénédiction du mariage 
et s’efforceront de vivre selon l’idéal d’amour vrai 
de Dieu, plus l’humanité se rapprochera d’une paix 
durable. La paix véritable ne prend pas naissance au 
sein des systèmes politiques ou des institutions ; elle 
commence au sein de la famille. Les familles bénies qui 
vivent pour le bien de Dieu et d’autrui ont le pouvoir 
de transformer les communautés, les nations et, en 
fin de compte, le monde entier en une seule famille 
mondiale sous Dieu.

Que la bénédiction et l’amour du Ciel soient avec 
toutes les familles. Merci ! 
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Entretien

Park Jong-eun, responsable de l’équipe d’organisation de la PWA 2026, 
évoque l’Assemblée Pure Waters de cette année

« Comme des gouttes d’eau se rassemblent 
pour former une rivière » — De jeunes Pure Waters 
du monde entier se réunissent en Corée

Durant l’été 2026, de jeunes Pure Waters du monde entier se 
rassemblent en Corée. Pour sa deuxième édition, l’Assemblée Pure 
Waters 2026 (PWA) est un séminaire mondial où les membres de 
la jeune génération venus du monde entier vivent ensemble et font 
l’expérience de ce que signifie être une seule famille sous le Parent 
Céleste. True Peace Magazine s’est entretenu avec Park Jong-eun, 
chargée de la gestion du séminaire, au sujet de ses souvenirs de 
l’assemblée de l’an dernier, des nouveautés de cette année et du 
message qu’elle souhaite adresser aux Pure Waters du monde entier. 
— Note de la rédaction
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Q. Bonjour. Pourriez-vous commencer par vous 
présenter brièvement et nous parler de votre rôle au sein 
de l’Assemblée Pure Waters 2026 ?

R. Bonjour. Je m’appelle Park Jong-eun, de l’Institut 
de développement des ressources humaines, et j’assume 
la fonction de responsable de l’équipe d’organisation de 
l’Assemblée Pure Waters 2026. Avec notre personnel, 
je participe à tout, de la conception des programmes à 
la gestion de leur mise en œuvre sur place, en passant 
par l’organisation de la vie quotidienne des participants. 
Nous souhaitons que ce séminaire soit une expérience 
véritablement riche de sens pour les jeunes Pure Waters 
du monde entier.

Q. C’est la deuxième édition de la PWA. Pour ceux qui 
en entendent parler pour la première fois, pourriez-vous 
nous dire brièvement de quel type de séminaire il s’agit ?

R. L’Assemblée Pure Waters est un séminaire mondial 
pour la jeunesse, où de jeunes Pure Waters du monde 
entier se rassemblent en Corée pour apprendre et vivre 
ensemble, partager ce qu’ils ont dans le cœur et grandir 
ensemble. C’est bien plus que d’assister à des conférences 
et de participer à des programmes. J’y vois une occasion, 
pour des jeunes qui ont grandi dans des pays différents et 
qui ont des langues et des cultures différentes, de faire par 
eux-mêmes l’expérience que nous sommes véritablement 
une seule famille sous le Parent Céleste et les Vrais 
Parents.

Q. Quel est le thème principal de la PWA de cette 
année ? Et qu’est-ce qui vous a conduits à choisir ce 
thème ?

R. L’objectif central de la PWA de cette année est 
de grandir comme de vrais enfants de Cheon Il Guk, 
unis aux Vrais Parents.

Notre Mère a parlé des Pure Waters des deuxième 
et troisième générations à travers le monde en 
ces termes : « Tout comme des gouttes d’eau se 
rassemblent pour former une rivière qui se déverse 
dans la mer, à travers les Pure Waters des deuxième 
et troisième générations répandus dans le monde 
entier, notre avenir resplendira d’une grande gloire. »

Chacun de nous peut avoir le sentiment de n’être 
qu’une petite goutte d’eau, mais je crois que lorsque 
nous nous rassemblons centrés sur les Vrais Parents, 

partageant un même cœur et une même vision, nous 
pouvons former une rivière et nous déverser dans la mer 
immense.

À travers ce séminaire, j’espère que nous pourrons faire 
l’expérience que nous sommes une seule famille, par-delà 
les différences de nationalité et de langue. J’espère aussi 
que les Pure Waters du monde entier pourront partager 
leurs joies et leurs préoccupations, leur foi et leurs rêves, 
et faire par eux-mêmes l’expérience de ce que signifie 
être une seule communauté dotée d’une culture du cœur 
commune.

Q. L’an dernier avait lieu la première PWA. Avec le recul, 
qu’est-ce qui vous marque le plus ? Y a-t-il des remarques 
ou des récits de participants qui vous sont restés ?

R. Tandis que nous préparions la première PWA l’an 
dernier, nous ressentions un grand enthousiasme, mais en 
même temps, nous étions anxieux.

Une fois le séminaire commencé, j’ai vu de jeunes 
Pure Waters du monde entier chanter ensemble des 
chants de louange et, même lorsqu’ils ne pouvaient pas 
communiquer dans une même langue, faire de leur mieux 
pour se rejoindre par le regard et communiquer de cœur à 
cœur. Les voir devenir naturellement une seule famille m’a 
fait comprendre ce que ce séminaire signifiait vraiment.

Je me souviens particulièrement de participants qui 
nous disaient : « J’ai réalisé que j’avais tant de frères et 
sœurs à travers le monde, et je suis reparti en sachant que 
je ne suis pas seul. »

« L’objectif central de l’Assemblée Pure Water de cette année est de grandir en 
tant que vrais enfants de Cheon Il Guk, unis aux Vrais Parents. »
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Après le séminaire, certains sont retournés dans leur 
pays et sont devenus des bénévoles dévoués, tandis que 
d’autres ont trouvé un emploi et assumé des responsabil-
ités dans leurs domaines respectifs, menant une vie qui 
témoigne des Vrais Parents. Chaque fois que j’apprends 
comment ils vont, cela me rappelle que la PWA est bien 
plus qu’un événement ponctuel. Elle peut transformer 
le cœur et la vie d’une personne et lui offrir un nouveau 
départ.

Q. J’imagine que certains programmes ont particulière-
ment plu aux participants de l’an dernier. Pourriez-vous 
nous parler de quelques activités qui ont été spécialement 
appréciées ou mémorables ?

R. De nombreux Pure Waters nous ont dit que l’une de 
leurs expériences les plus mémorables avait été les trois 
jours et deux nuits passés à Yongpyong.

Ils ont vécu ensemble au cœur de la nature et ont pris 
part à divers programmes. Ils ont travaillé dur ensemble, ri 
ensemble et prié les uns pour les autres, et je pense que 
ce fut un temps où ils se sont naturellement rapprochés 
par le cœur.

Nous prévoyons un nouveau séjour à Yongpyong cette 
année, mais nous préparons quelque chose d’un peu 
différent de l’an dernier.

Q. Quelle sera la plus grande différence cette année par 
rapport à l’an dernier ? Quels changements les participants 
qui reviennent remarqueront-ils ?

R. Cette année sera différente dès le début. Les trois 
premiers jours du programme, y compris la cérémonie 

d’ouverture, se dérouleront principalement au Cheon Won 
Gung.

L’une des plus grandes différences par rapport à l’an 
dernier est que nous pourrons passer davantage de temps 
au Cheon Won Gung. C’est un lieu si particulier, édifié avec 
tant de jeongseong et empli de signification providentielle.

Nous prévoyons également des moyens d’aider les 
participants de la PWA venus du monde entier à se 
rapprocher des Héritiers de l’Amour et de la Bénédiction 
du Ciel et à nouer avec eux des relations plus profondes.

Q. Je suis maintenant encore plus curieux de savoir 
à quoi ressembleront ces 14 jours de la PWA. Je suis 
sûr qu’il y a des choses que vous ne pouvez pas encore 
dévoiler, mais pouvez-vous nous donner un petit aperçu de 
ce que vous avez prévu ?

R. L’ensemble du séminaire a été conçu comme un seul 
parcours, où tout se tient. Chaque programme conduit vers 
une plus grande unité avec le Parent Céleste et les Vrais 
Parents, vers des liens plus forts avec nos frères et sœurs 
du monde entier, et vers une détermination renouvelée à 
mesure que nous regardons vers l’avenir.

Nous prévoyons également une session spéciale au 
cours de laquelle les participants pourront entendre, de 
première main, le récit de la vie de jeunes venus d’autres 
régions du monde.

J’espère qu’entendre comment d’autres jeunes de 
leur âge relèvent les défis de la vie et accomplissent leurs 
responsabilités aidera chacun des participants à découvrir 
son propre potentiel et sa propre mission.

Vers la fin du séminaire, nous aurons aussi une session 
de vision, où les participants pourront méditer sur la grâce 

Entretien

Accueil des participants internationaux lors de la cérémonie d’ouverture de l’Assemblée Pure Water 2026.
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et les éclairages reçus au cours de ces 14 jours et établir 
des projets et des résolutions concrètes concernant les 
valeurs et les objectifs selon lesquels ils souhaitent vivre à 
leur retour chez eux.

J’aimerais vous en dire davantage, mais je crois que 
je garderai le reste du programme secret, afin que les 
participants puissent le découvrir par eux-mêmes une fois 
arrivés ici.

Q. J’imagine que de nombreux membres du personnel 
travaillent en coulisses pour faire de ce séminaire une 
réussite. Comment se déroulent les préparatifs de la 
PWA ?

R. Notre Institut de développement des ressources 
humaines travaille en étroite collaboration avec de 
nombreux membres du personnel d’autres départements 
du Siège de la Mission Mondial, ainsi qu’avec diverses 
autres organisations et des professionnels extérieurs, pour 
préparer le séminaire.

Nous vérifions avec soin chaque aspect du séjour des 
participants — hébergement, repas, soutien médical, 
interprétation et transport —, ainsi que tout ce qui doit être 
mis en place pour que les programmes eux-mêmes se 
déroulent avec fluidité et succès.

Grâce au travail acharné et au dévouement de tant de 
personnes, les préparatifs avancent très bien.

Q. Enfin, que souhaiteriez-vous dire aux Pure Waters 
du monde entier qui attendent avec impatience la PWA de 

cette année ?

R. Je pense qu’il faut beaucoup de courage pour faire 
ce premier pas vers un environnement nouveau et inconnu.

Certains d’entre vous appréhendent peut-être de 
se retrouver dans un lieu nouveau, avec de nouvelles 
personnes, de nouvelles cultures et des langues 
inconnues, mais vous n’avez vraiment pas à vous inquiéter.

De nombreux grands frères et grandes sœurs sont ici, 
impatients de vous rencontrer et prêts à prendre grand 
soin de vous. Plus que tout, le Parent Céleste attend 
d’embrasser et d’aimer chacun et chacune d’entre vous.

J’espère que vous viendrez à l’Assemblée, que vous 
vous lancerez, que vous relèverez de nouveaux défis et 
que vous recevrez l’amour en abondance. J’espère aussi 
que vous partagerez activement l’amour et la joie reçus ici 
avec vos frères et sœurs Pure Waters qui n’ont pas pu se 
joindre à nous cette fois-ci.

Nous continuerons d’investir tout notre cœur dans les 
préparatifs jusqu’au tout dernier instant, afin que vous 
puissiez vivre ici une expérience sûre et heureuse.

L’Assemblée Pure Waters 2026, animée par la passion 
et la détermination remplie de foi de jeunes Pure Waters du 
monde entier, se poursuivra jusqu’au 26 août.

Tout comme des gouttes d’eau se rassemblent pour 
former une rivière, nous nous réjouissons à l’avance 
de l’avenir lumineux que ces Pure Waters bâtiront en 
s’avançant dans le monde, le cœur uni comme un seul. 

2026
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« Le Cheon Jeong Gung et ma promesse devant le Ciel »

Entretien

Un entretien avec Park In-gyeong, directeur des expositions 
et des collections du Conseil administratif central

Un chemin qui a commencé 
par une promesse devant le Ciel

Q. Veuillez vous présenter.

R. Je m’appelle Park In-gyeong et je travaille au Conseil 
administratif central comme directeur des expositions et 
des collections. Ma responsabilité principale consiste à 
rassembler et à organiser les archives et les objets relatifs 
à la vie des Vrais Parents, ainsi que les documents relatifs 
aux événements, en particulier ceux qui se sont tenus 
au Cheon Jeong Gung. Je suis également chargé de la 
conception et de la gestion des expositions au Cheon 
Jeong Gung.

Q. Pourriez-vous aussi nous parler un peu de votre 

famille ?

R. J’ai reçu la Bénédiction du mariage en 1992, dans 
le cadre de la Bénédiction des 200 couples de deuxième 
génération, et nous avons deux filles. Notre fille aînée a 
elle aussi reçu la Bénédiction, et nous avons déjà deux 
petits-enfants. Notre fille cadette est en dernière année 
d’université et cherche actuellement un partenaire afin de 
pouvoir participer à la Bénédiction.

Mes parents ont reçu la Bénédiction dans le cadre des 
430 couples, et tous deux ont consacré leur vie à servir 
directement les Vrais Parents. J’ai peut-être hérité d’eux 
cette responsabilité, et c’est ainsi que j’ai fini par travailler 
au Cheon Jeong Gung.

Q. Lorsque vous êtes arrivé pour la première fois au 

Une cérémonie commémorative marquant le 20e anniversaire de la 
Cérémonie d’entrée au Cheon Jeong Gung et de couronnement des Vrais 
Parents comme Roi et Reine de la Paix du Ciel et de la Terre s’est tenue le 
29 juillet 2026, en présence de membres de la Vraie Famille et de membres 
du personnel des organisations providentielles.
La cérémonie a offert une occasion précieuse de revenir sur le cours de 
la providence du Ciel et d’honorer les nobles accomplissements des Vrais 
Parents. Une cérémonie de remise de distinctions a également eu lieu afin 
d’honorer les membres du personnel de longue date qui se sont dévoués 
avec fidélité à leurs responsabilités durant de nombreuses années.
True Peace Magazine met à l’honneur les récits de quelques-uns de ces 
membres du personnel de longue date, dont les années de service se sont 
déployées au fil de l’histoire du Cheon Jeong Gung. Dans ce numéro, nous 
rencontrons Park In-gyeong, directeur du département des expositions et 
des collections au Conseil administratif central, à qui il revient de rassembler, 
de préserver et d’exposer les documents relatifs à la vie des Vrais Parents.
Membre du personnel du Cheon Jeong Gung depuis plus de 20 ans, depuis 
l’époque de sa construction jusqu’à aujourd’hui, il partage ce que servir les 
Vrais Parents a signifié pour lui. — Note de la rédaction
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Cheon Jeong Gung, vous attendiez-vous à y travailler 
durant tant d’années ?

R. Pas du tout. Mais je suis venu ici résolu à accomplir 
mes responsabilités jusqu’au bout.

En réalité, lorsque je suis arrivé ici, ce n’était pas parce 
que j’avais décidé que je voulais travailler au Cheon Jeong 
Gung. Avec le recul, je me souviens que le Vrai Père 
m’avait demandé, alors que j’étais en deuxième année 
d’école primaire : « Que veux-tu devenir quand tu seras 
grand ? »

J’avais répondu : « Mes parents ont servi les Vrais 
Parents, alors moi je servirai Hyo-jin nim. » Avec le recul, 
j’ai le sentiment que ma réponse est devenue, d’une 
certaine manière, une promesse que j’ai faite au Ciel.

En repensant au cours de ma vie, je crois que le Ciel a 
créé les circonstances qui m’ont permis de venir ici et qu’il 
m’a appelé à ce poste.

Ainsi, plutôt que de m’attendre à rester ici aussi 
longtemps, j’ai continué d’y travailler avec la détermination 
de ne pas oublier ma promesse au Ciel.

Q. Vous souvenez-vous de ce à quoi ressemblait le 
Cheon Jeong Gung lors de votre premier jour de travail ou 
durant ces premiers temps ?

R. J’ai officiellement commencé à travailler ici en 2004, 
il y a donc 22 ans. C’était à peu près au moment où la 

construction du Cheon Jeong Gung commençait tout 
juste.

On achevait encore les fondations, si bien que l’endroit 
tout entier était un chantier plein de désordre. Ce n’était 
que de la boue, et je me souviens d’avoir parcouru le 
site chaque jour pour vérifier l’avancement des travaux, 
jusqu’à la Cérémonie d’entrée et de couronnement.

Ainsi, plutôt que le magnifique Cheon Jeong Gung que 
nous connaissons aujourd’hui, ce qui me vient d’abord à 
l’esprit, c’est le chantier animé et en perpétuelle évolution 
qu’il était alors.

Q. Vous avez passé tant de journées au Cheon Jeong 
Gung. Si vous deviez choisir la journée qui vous marque le 
plus, quelle serait-elle ?

R. La journée dont je me souviens le plus serait celle 
de la Cheonju Seonghwa du Vrai Père. On pourrait dire 
que, dès le tout début, en préparant le Cheon Jeong Gung 
lui-même, nous préparions aussi la Cheonju Seonghwa.

Dès le départ, notre approche au Cheon Jeong Gung 
n’était pas d’attendre qu’un événement survienne pour 
y réagir ensuite, mais d’anticiper ce qui pourrait advenir 
à l’avenir et de nous y préparer à l’avance. Une chose à 
laquelle nous devions absolument penser était d’être prêts 
pour l’ensemble des dispositions et des observances 
entourant les Seonghwa des Vrais Parents ; nous 
avons donc longuement réfléchi à la manière dont nous 

1

2 3

❶Travaux pendant la phase de préparation du musée du Cheon Jeong Gung (23 août 2004). ❷Lors de la construction du musée du Cheon Jeong Gung (20 mai 2005). 
❸Cérémonie de Cheonju Seonghwa de Sun Myung Moon, Vrai Parent du Ciel, de la Terre et de l’Humanité (15 septembre 2012).

6ᵉ mois du calendrier céleste  2026     1515



Entretien

pourrions les servir dignement le moment venu.
Parce que la Cheonju Seonghwa du Vrai Père est 

survenue après toutes ces années de préparation, cette 
journée revêt pour moi une profonde signification, tant sur 
le plan personnel qu’historique.

J’ai même décidé d’obtenir la qualification officielle 
de maître de cérémonie funéraire, afin de pouvoir servir 
personnellement le Vrai Père au moment de sa Cheonju 
Seonghwa. Il existait plusieurs endroits où obtenir cette 
qualification, mais parce que je sentais que nous devions 
servir le Vrai Père selon les standards les plus élevés, j’ai 
choisi un programme géré directement par une université.

Il y avait un tel programme à Busan et un autre à Wonju. 
Busan était trop loin, alors j’ai étudié un an à Wonju pour 
m’y préparer.

J’étais reconnaissant que les préparatifs que j’avais 
faits m’aient permis de servir directement le Vrai Père 
en un moment historique si important, même si j’avais 
toujours le sentiment de ne jamais pouvoir en faire assez. 
C’est pourquoi cette journée me reste si mémorable.

Tenir ferme à la dernière demande du Vrai Père

Q. Il a forcément dû y avoir des moments difficiles au fil 
des ans. Avez-vous jamais songé à faire autre chose ?

R. Je mentirais si je disais qu’il n’y a pas eu de 
moments difficiles, mais je n’ai jamais songé à faire autre 
chose. J’étais résolu, quoi qu’il arrive, à accomplir mes 
responsabilités au Cheon Jeong Gung aussi longtemps 
qu’on me le demanderait.

L’une des raisons pour lesquelles j’ai pu garder 
cette détermination remonte à 2012, un mois ou deux 
avant la Seonghwa du Vrai Père. Après une séance de 
hoondokhae, j’ai rencontré le Vrai Père dans le couloir, 
devant la salle de hoondokhae, au troisième étage du 
Cheon Jeong Gung. Il m’y a arrêté et m’a parlé pendant 
une trentaine de minutes.

Il m’a dit : « Dans cent ans, dans mille ans, nos 
descendants ne pourront plus voir les Vrais Parents ni 
faire aucune expérience directe avec nous. Le musée 
sera le seul moyen, pour les générations futures, de 

1 2

3

❶Le Vrai Père écrivant la calligraphie « Cheon Jeong Ru » (14 janvier 2007). ❷Visite guidée de l’exposition-pèlerinage au Cheon Jeong Gung (18 juillet 2008). ❸Visite 
guidée de l’exposition consacrée à la vie et aux accomplissements des Vrais Parents (1er mai 2023).
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savoir qui étaient les Vrais Parents en cette époque. Tu 
es responsable du musée, tu dois donc accomplir cette 
mission. » Il m’a dit aussi : « Lorsque Notre Mère sera 
seule ici à l’avenir, veille à bien la servir et à ce que rien ne 
lui manque. »

J’ai senti que c’était là la dernière demande que le Vrai 
Père m’adressait personnellement. J’ai gardé ces paroles 
depuis lors, et elles m’ont aidé à traverser bien des 
moments difficiles au fil du chemin.

Q. À quel moment ce travail vous a-t-il paru partic-
ulièrement gratifiant, au point de vous dire : « Je suis 
vraiment heureux d’avoir choisi cela » ?

R. Chaque instant a été gratifiant et source de gratitude, 
même s’il y a eu en même temps bien des moments 
difficiles. Malgré tout, je pense que ce qui a compté le 
plus pour moi a été de pouvoir demeurer aux côtés du 
Vrai Père durant les treize derniers jours avant son départ 
pour le Ciel.

Parmi les nombreuses expositions auxquelles j’ai 
travaillé au fil des ans, l’une de celles qui se distinguent 
particulièrement fut une exposition de la calligraphie du 
Vrai Père, organisée pour commémorer sa Seonghwa.

J’ai eu l’occasion de guider Notre Mère et quelques-uns 
des Vrais Enfants à travers cette exposition et de la leur 
commenter. Tandis que j’expliquais le sens des caractères 
de chaque inscription et les intentions du Vrai Père derrière 
chacune des œuvres exposées, Notre Mère écoutait avec 
une grande attention. Elle m’a alors dit : « Ne garde pas 
tout ce savoir pour toi. Veille à le partager largement avec 
nos membres. » À cet instant, je me suis dit : « Je deviens 
enfin un spécialiste dont les Vrais Parents reconnaissent le 
travail. »

Pour moi, ses paroles confirmaient la valeur du 
travail que j’avais accompli au fil des ans, et j’en fus 
profondément reconnaissant. Cela demeure l’un des 
moments les plus gratifiants de ma vie.

Le Cheon Jeong Gung et l’engagement 
partagé par ma famille

Q. Que représente le Cheon Jeong Gung pour vous 
personnellement ?

R. Comme je l’ai dit plus tôt, ma présence au Cheon 
Jeong Gung représente une promesse. Elle représente 
mon engagement continu envers le Ciel, et désormais 
aussi ma détermination à accomplir la demande que le 
Vrai Père m’a faite en 2012.

C’est pourquoi je sens que je ne peux me détourner 
de cette responsabilité, quelles que soient les difficultés 
que je puisse rencontrer. Je plaisante parfois, un peu 
abruptement peut-être : « Quoi qu’il arrive, j’espère 

seulement ne pas être renvoyé. » Mais derrière cette 
plaisanterie se cache mon désir sincère de ne pas rompre 
la promesse que j’ai faite au Ciel.

Je veux continuer d’offrir ma piété filiale au Ciel 
jusqu’au tout dernier instant possible. C’est pourquoi, 
pour moi, le Cheon Jeong Gung est un lieu qui représente 
une promesse.

Q. Que souhaiteriez-vous dire à votre famille, qui vous a 
soutenu durant toutes ces années ?

R. Plus que tout, je m’en veux de ce que j’ai fait endurer 
à ma famille. Si j’ai pu demeurer à ce poste, c’est parce 
qu’ils ont consenti des sacrifices et enduré tant de choses 
avec patience.

Par exemple, aux premiers temps, il arrivait souvent 
qu’une urgence survienne au Cheon Jeong Gung. Je 
devais toujours dormir avec mon téléphone portable juste 
contre l’oreille, et si le Vrai Père me convoquait à 3 heures 
du matin en me disant : « Prépare une nouvelle inscription 
calligraphique », je devais bondir, me précipiter et tout 
préparer.

Je me souviens d’une fois en particulier où j’avais mon 
sac prêt et bouclé pour des vacances en famille, et où 
nous comptions partir dès notre réveil. Ce qui s’est passé, 
au lieu de cela, c’est que le matin, j’ai repris ce même sac 
et suis parti droit au Cheon Jeong Gung, où j’ai fini par 
rester et travailler toute la semaine. J’ai appris plus tard 
que ma jeune fille avait discrètement essuyé ses larmes 
dans un coin de la pièce.

En ce sens, cette vie de service n’a pas été la mienne 
seulement. Ma famille tout entière a marché sur ce chemin 
avec moi. J’éprouve envers eux un profond regret, et 
une profonde gratitude aussi. Je sais qu’il y aura encore 
des moments semblables à l’avenir, aussi j’espère qu’ils 
continueront d’être patients avec moi et de me soutenir.

Q. Enfin, y a-t-il quelque chose que vous aimeriez dire 
aux Vrais Parents ?

R. Je crois que le plus que je puisse dire aux Vrais 
Parents, c’est : « Merci. »

Alors même qu’ils ont toujours connu mes 
insuffisances, ils m’ont gardé près d’eux, ont cru en moi 
et m’ont confié ce poste durant toutes ces années. Que 
pourrais-je demander de plus ?

Ainsi, le plus que je puisse offrir, c’est : « Merci. » C’est 
vraiment tout ce que je peux dire.

Dans de nombreuses années, lorsque viendra pour moi 
le temps de retrouver les Vrais Parents dans le monde 
spirituel, j’espère être en mesure de les y servir tout 
comme je les ai servis au Cheon Jeong Gung. D’ici là, je 
continuerai de vivre avec un cœur empli de gratitude. 
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Nouvelles de la mission mondiale / Corée Céleste

Le 20e anniversaire de l’Entrée des Vrais Parents 
au Cheon Jeong Gung et de leur couronnement 
comme Roi et Reine de la Paix du Ciel et de la 

Terre a été célébré le 29 juillet (CC 6.16) au Cheon Jeong 
Gung, en présence de membres de la Vraie Famille et 
du personnel des organisations providentielles. Les 
participants sont revenus sur le cours de la providence 
du Ciel au fil de ces 20 dernières années et ont honoré 
les nobles accomplissements des Vrais Parents. Une 
cérémonie de remise de distinctions a également eu lieu 
afin d’honorer les membres du personnel de longue date 
pour leurs nombreuses années de service dévoué. Les 
participants ont pris à cœur la signification providentielle 
du 20e anniversaire de l’Entrée des Vrais Parents au 
Cheon Jeong Gung et ont résolu de continuer d’avancer 
sans faillir vers la réalisation d’un monde de paix, celui 
d’une seule famille humaine sous le Parent Céleste. 

La Réunion de stratégie de gestion du Groupe 
Tongil pour le second semestre 2026 s’est 
tenue le 24 juillet (CC 6.11) au Cheon 

Won Gung. Le président du Groupe Tongil, Kim 
Moon-sik, a mis l’accent sur la gestion ESG (en-
vironnementale, sociale et de gouvernance) et sur 
la formation des dirigeants de demain, appelant 
le groupe à devenir une entreprise caractérisée 
par une exécution efficace et la confiance. La 
réunion s’est poursuivie par des présentations des 
stratégies du second semestre par les sociétés 
affiliées du groupe, suivies d’une conférence 
spéciale sur La Grande Épopée du peuple han élu 
de Corée. Les participants ont partagé l’orientation 
du groupe et réaffirmé leur responsabilité et leur 
solidarité tandis qu’ils œuvrent à une croissance 
accrue au cours du second semestre. 

Vingt ans de progrès providentiels et de résolution renouvelée
20e anniversaire de l’Entrée des Vrais Parents au Cheon Jeong Gung et 

de leur couronnement comme Roi et Reine de la Paix du Ciel et de la Terre

Cap sur l’avenir : Stratégies de croissance
Réunion de stratégie de gestion du Groupe Tongil pour le second semestre 2026

Participants à la célébration du 20e anniversaire 
de l’Entrée au Cheon Jeong Gung et du Couronnement.

Participants à la réunion de stratégie de gestion 
du second semestre 2026 du Groupe Tongil.
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Nouvelles de la mission mondiale / Corée céleste 

Une Réunion de prière du clergé de 
Los Angeles de la Conférence du 
leadership du clergé coréen et de la 

Conférence du leadership du clergé américain 
s’est tenue le 23 juillet (CC 6.10) dans la salle 
de conférence de l’Association des religions 
de Corée. En présence de membres du clergé 
de la KCLC et de jeunes dirigeants venus de 
Los Angeles, le président de l’Association des 
religions de Corée, Hong Yun-jong, a souligné : 
« Transcendons les frontières entre confessions 
et apportons l’espérance au monde, le cœur 
uni. » À travers des présentations et une prière 
commune, les participants ont renforcé la 
solidarité interreligieuse et se sont unis pour 
offrir un jeongseong sincère en vue de la 
réalisation d’un monde de paix. 

La tournée nationale de conférences du président de 
la FFPMU-Corée, le docteur Song Yong-cheon, sur 
La Grande Épopée du peuple han élu de Corée s’est 

tenue du 6 au 20 juillet à l’église d’Anyang, à la grande 
église de Namyangju, à la grande église d’Icheon et à 
l’église de Seo-gu, dans le district Ouest d’Incheon-Gyeo-
nggi. S’attachant au cours providentiel des Vrais Parents, 
le docteur Song a évoqué l’identité et la mission du peuple 
han élu de Corée et a encouragé les membres à accomplir 
leur responsabilité en tant que figures centrales de la 
providence.
À l’église d’Anyang, le 6 juillet, le docteur Song a partagé 
son témoignage de la providence européenne, où la 
victoire dans la levée de l’interdiction faite au Vrai Père 
d’entrer dans les nations européennes fut remportée 
grâce à l’offrande sincère de jeongseong des membres. 
Il a parlé de l’importance de mettre la foi en pratique. À 
la grande église de Namyangju, le 9 juillet, il a insisté sur 

une communication honnête et sur l’établissement d’un 
lien de confiance avec les membres sur le terrain. À la 
grande église d’Icheon, le 13 juillet, il a réaffirmé l’identité 
du peuple han élu de Corée et a encouragé les membres 
à mener une vie au service du Parent Céleste. Le 20 juillet, 
à l’église de Seo-gu, il a souligné la mission du peuple 
coréen et sa responsabilité en tant que figure centrale 
participant à l’achèvement de la providence centrée sur 
Notre Mère.
Lors des échanges tenus dans chaque région, le président 
Song et les membres ont partagé leurs points de vue sur 
le développement de la culture d’église, tandis que le 
président Song écoutait attentivement les perspectives 
et les préoccupations des membres. Ensemble, ils ont 
exploré les moyens d’avancer sur la base de la confiance. 
Les participants ont résolu de mettre les paroles des Vrais 
Parents en pratique dans leur vie quotidienne, de préserver 
l’essentiel de leur foi et de bâtir une communauté unie. 

Prière pour la solidarité interreligieuse et la paix
Réunion de prière du clergé de Los Angeles KCLC–ACLC

Réfléchir à l’identité et à la mission du peuple han élu de Corée
Song Yong-cheon, Président de la FFPMU-Corée : Cycle de conférences sur La Grande Épopée

Participants à la réunion de prière du clergé KCLC–ACLC de Los Angeles.

Le président Song Yong-cheon et son épouse entourés de membres de la grande 
église de Namyangju à l’issue du service dominical (9 juillet 2026).
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Nouvelles de la mission mondiale / Corée Céleste · Japon Céleste

Le Camp de chant de la jeune génération 2026, 
organisé par le Centre culturel Cheonshim afin de 
découvrir des artistes talentueux et de favoriser 

un environnement créatif pour les arts et la culture, s’est 
tenu du 3 au 5 juillet (CC 5.19–21) au Centre culturel 
Cheonshim. Conçu pour les membres de la jeune 
génération qui aspirent à créer et à produire de 
la musique, le camp a réparti les participants en 
groupes seniors et juniors pour un enseignement 
musical de base et des activités créatives 
collaboratives.
Dans son allocution d’ouverture, le directeur du 
Centre culturel Cheonshim, Choi Hyung-seok, a 
exprimé l’espoir que le camp soit une occasion 
précieuse d’allumer à la fois l’inspiration 
artistique et la flamme de la foi dans le cœur des 
participants. Kim Ye-ji, qui participait au sein 

de l’équipe senior, a exprimé l’espoir que le camp offre 
l’occasion de se rapprocher des juniors et d’avancer 
ensemble. À travers ce camp, les participants ont fait un 
pas de plus pour devenir des dirigeants de la providence 
culturelle qui partagent le message de l’amour vrai à 
travers la musique. 

L’École d’été des étudiants Seonghwa du Japon 
Céleste s’est tenue pendant huit jours, du 23 au 
30 juillet (CC 6.10–17). Sur le thème « Rencontrer 

le cœur des Vrais Parents dans la patrie », les étudiants 
Seonghwa japonais ont accompli un pèlerinage vers les 
principaux lieux saints de Corée, approfondissant leur 
compréhension des racines de leur foi et développant 
une vision d’eux-mêmes en tant que membres de la jeune 
génération.
Les participants ont renforcé les liens d’amitié entre 
la Corée et le Japon à travers des activités sportives 
récréatives et ont visité le Cheon Won Gung, où ils se 
sont profondément reliés à la vie et au cours providentiel 
des Vrais Parents. La présidente de la Fondation 
éducative Sunhak, Moon Yeon-ah nim, a rencontré 
les étudiants et leur a parlé de l’attitude de foi et de la 

vision dont ils auront besoin en tant que dirigeants de la 
jeune génération. Le missionnaire Moon Shin-chul les a 
de même encouragés à hériter de la Volonté du Parent 
Céleste et des Vrais Parents et à devenir des dirigeants 
mondiaux.
Les participants ont également accompli un pèlerinage à 
l’Église originel de Cheongpa-dong et à la Résidence des 
Vrais Parents de Hannam-dong, lieux saints empreints 
de l’histoire providentielle des Vrais Parents. Ils ont visité 
le palais de Gyeongbokgung et l’université Sun Moon 
pour découvrir la culture et l’environnement éducatif de la 
Corée.
Ce parcours de huit jours a approfondi le lien des 
étudiants Seonghwa du Japon Céleste avec le cœur des 
Vrais Parents et leur désir de porter en avant la tradition 
de la foi en tant que membres de la jeune génération. 

Cultiver les rêves par la musique 
pour devenir les leaders de la providence culturelle

Le Centre culturel Cheonshim accueille le Camp de chant de la génération future 2026

Rencontrer le cœur des Vrais Parents 
et bâtir une vision pour l’avenir
École d’été des étudiants Seonghwa du Japon Céleste

Participants au Camp de chant de la génération future 2026, 
déterminés à devenir les leaders de la providence culturelle.

Étudiants Seonghwa du Japon Céleste en compagnie de la présidente de la Fondation éducative 
Sunhak, Yeon Ah Moon, lors de leur université d’été en Corée.
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Durant le Séminaire spécial 
Pure Waters de Taïwan 
Céleste, tenu du 17 au 30 

juillet, une séance d’échange avec 
le missionnaire Moon Shin-chul a 
eu lieu le 27 juillet. À travers une 
séance de questions-réponses avec 
les participants, le missionnaire 
Moon les a encouragés à se relier 
plus profondément au cœur et aux 
espérances des Vrais Parents. Les 
participants ont réfléchi à nouveau 
à la vision de la providence du 
Ciel et ont résolu de devenir des 
dirigeants de piété filiale qui mettent 
en pratique la Volonté des Vrais 
Parents. 

Une célébration de la Journée 
nationale des parents 
s’est tenue le 26 juillet 

(CC 6.13) dans la salle Arbor du 
Washington Times, conjointement 
avec le service dominical de la 
Capital Family Church. Quelque 240 
membres ont assisté à l’événement, 
réfléchissant à la raison d’être de 
l’institution de la Journée nationale 
des parents et à la valeur de la 
famille. L’évêque Charles Dudley et 
Mme Marion Dudley ont reçu le prix 
des Parents de l’année, tandis que 
trois familles ont été honorées du 
prix des Parents de la communauté. 

Nouvelles de la mission mondiale / Japon Céleste · Amérique du Nord Céleste 

Grandir ensemble comme dirigeants Hyojeong
Séminaire spécial Pure Waters de Taïwan Céleste et échange avec le missionnaire Moon Shin-chul

Mettre en lumière l’amour parental et la valeur de la famille
États-Unis : célébration de la Journée nationale des parents

Participants au Séminaire spécial Pure Water de Taïwan Céleste avec le missionnaire Shin-chul Moon.

L’évêque Charles Dudley et Marion Dudley, lauréats du prix des Parents de l’année, 
lors de la célébration de la Journée nationale des parents.
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Nouvelles de la mission mondiale / Amérique du nord céleste

Des membres de la Los 
Angeles Family Church ont 
visité la Corée du 18 au 25 

juillet (CC 6.5–12). Ils ont organisé 
des tournois Peace Cup à Mokpo 
et à Muan et ont discuté de projets 
de tournoi interreligieux Peace Cup 
avec des pasteurs chrétiens. À 
Séoul, ils ont participé à des activités 
de témoignage et à un programme 
KCLC–ACLC, avant de conclure leur 
périple de huit jours par une visite 
au Centre de formation HJ Cheonju 
CheonBo. 

Une cérémonie de remise des diplômes de la Next 
Gen Mission s’est tenue le 25 juillet (CC 6.12) 
au Spiceland National Youth Campus, dans 

l’Indiana. Quelque 250 personnes y ont assisté, dont 54 
missionnaires, ainsi que des dirigeants, des 
pasteurs et des membres de leurs familles. 
Au cours de la cérémonie, les missionnaires 
ont présenté des comptes rendus de leur 
année d’activités et de leur cheminement 
personnel de foi.
Le révérend Mark Abernathy a souligné 
l’importance de faire confiance au 
dessein du Parent Céleste pour la vie de 
chacun et de continuer à grandir à travers 
les bénédictions reçues. Le directeur 
continental Demian Dunkley a encouragé les 
missionnaires à mettre leur foi en pratique 

dans leur vie quotidienne, tandis que l’assemblée offrait 
ses bénédictions et son soutien aux missionnaires qui 
s’engageaient dans la prochaine étape de leur parcours. 

Approfondir leur foi et renforcer leur communion en Corée
Des membres de la Los Angeles Family Church visitent la Corée

Célébrer les fruits du parcours missionnaire et marquer un 
nouveau départ 

États-Unis : cérémonie de remise des diplômes de la Next Gen Mission

Membres de la Los Angeles Family Church participant au tournoi Peace Cup 
de l’harmonie Corée–Japon–États-Unis (Jokgu) à Mokpo.

Participants au programme Next Gen Mission lors de leur cérémonie de remise des diplômes.
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Nouvelles de la mission mondiale /  Amérique du nord céleste 

Le programme national Ocean 
Challenge 2026 s’est tenu 
à Kodiak, en Alaska, du 28 

juin au 21 juillet (CC 5.14–6.8). 
Les 28 participants ont appris 
à naviguer et à pêcher dans les 
eaux au large de Kodiak, où les 
Vrais Parents avaient pêché par le 
passé, et ont également pris part à 
des randonnées et à des activités 
de nettoyage de l’environnement. 
À travers ces expériences directes 
dans la nature et ces efforts pour 
prendre soin de l’environnement, 
les participants ont développé 
l’esprit d’équipe et un plus grand 
sens des responsabilités envers le 
monde naturel. 

Organisé par la Toronto Family 
Church, le Boreal Summer 
Camp 2026 s’est tenu 

du 12 au 19 juillet (CC 5.28–6.6) 
à Clearstone Garden, en Ontario. 
De jeunes adultes, des enfants 
Hyodong et des étudiants Seonghwa 
ont pris part à un entraînement de 
Tong-Il Moo-Do et à divers autres 
programmes. Durant le service 
dominical, le pasteur de district Yoo 
Jong-deuk a présenté le sel béni de 
la Vallée de la Mort et a prié pour 
que les participants deviennent des 
Pure Waters qui portent en avant 
la Volonté du Parent Céleste et des 
Vrais Parents. 

Développer le goût du défi et le sens des responsabilités par l’expérience 
de la mer et de la nature

États-Unis : programme national Ocean Challenge 2026

Favoriser les liens entre générations pour bâtir une véritable 
communauté de foi

Canada : Boreal Summer Camp 2026

Participants au programme national Ocean Challenge 2026, 
visant à développer l’esprit d’équipe et la responsabilité environnementale.

Participants au Boreal Summer Camp 2026 en Ontario (Canada).
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Nouvelles de la mission mondiale / Amérique du Nord Céleste · Asie-Pacifique Céleste

Dans la région d’Aberdeen, 
dans l’État de 
Washington, le Summit 

2026 s’est tenu du 11 au 17 
juillet (CC 5.27–6.4), rassemblant 
des jeunes et des missionnaires. 
Les participants ont suivi des 
conférences sur les principes 
de la création, le Chambumo 
Ron et le parcours de vie des 
Vrais Parents, renforçant les 
fondements de leur foi. Ils ont 
ensuite parcouru des forêts 
pluviales tempérées et longé 
des lacs, prenant le temps de 
faire l’expérience de l’amour du 
Parent Céleste dans le monde 
naturel. 

La Fédération des Familles 
des îles Salomon a mené 
un programme de sen-

sibilisation Amour Pur à la 
Rate Community High School, 
le 29 juillet (CC 6.16). Le 
dirigeant national de la FFPMU, 
Norman Pitabelama, a évoqué 
l’importance du mariage et de 
la famille et a offert à l’école 
des livres et du matériel sportif. 
Les représentants de l’école ont 
exprimé leur reconnaissance 
pour le soutien de la Fédération 
des Familles, et les deux parties 
ont convenu de poursuivre leur 
coopération. 

Se nourrir de la Parole et s’immerger dans la création
États-Unis : Youth Summit 2026

Faire rayonner les valeurs du mariage et de la famille au sein 
de la communauté

Îles Salomon : programme de sensibilisation Amour Pur ( Pure Love)

Participants au Summit 2026 faisant l’expérience de l’amour du Parent Céleste au cœur de la nature.

Élèves de la Rate Community High School assistant à une présentation du dirigeant national Norman Pitabelama.
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Nouvelles de la mission mondiale / Asie-pacifique céleste 

La première session du 
Programme de consécration 
d’un an, organisée par le 

Département de la Bénédiction et de 
la famille de l’Asie-Pacifique Céleste, 
s’est tenue en ligne le 26 juillet (CC 
6.13). Avec la participation de couples 
nouvellement bénis, de dirigeants, 
de mentors et d’autres personnes, 
la session a souligné l’importance 
des pratiques de foi quotidiennes 
telles que la prière et le hoondokhae. 
À travers des témoignages et une 
séance de questions-réponses, 
les participants ont examiné des 
moyens concrets de mener à bien le 
programme de consécration. 

Une réunion des dirigeants de Cheon Il Guk, 
organisée par la Fédération des Familles des 
Philippines, s’est tenue au siège national le 20 

juillet (CC 6.7). Le directeur régional Leo Angelo Halog a 
souligné le renforcement des communautés d’église et 
des programmes destinés aux membres de deuxième 

génération. Le directeur continental Yutaka Yamada et le 
vice-directeur continental Julius Malicdem ont évoqué le 
renforcement du système éducatif. Les participants ont 
échangé sur le témoignage, les services de culte et l’ad-
ministration des églises dans leurs régions respectives et 
ont exploré des moyens d’œuvrer ensemble. 

Édifier un fondement de foi et de consécration au quotidien
Asie-Pacifique Céleste : première session du Programme de consécration d’un an

Bâtir ensemble l’avenir de notre communauté et élever la 
nouvelle génération

Philippines : réunion des dirigeants de Cheon Il Guk

Participants au Programme de consécration d’un an lors de leur première session en ligne.

Dirigeants philippins réunis pour discuter du témoignage local, 
des services dominicaux et de l’administration des églises.
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Nouvelles de la mission mondiale / Asie-Pacifique Céleste

Le camp de bénévolat dédié à la 
sensibilisation et au témoignage 
s’est tenu le 4 juillet et les 11 et 12 

juillet (CC 5.20, 27–28) au siège national 
de la Fédération des Familles, au Centre 
de formation de Pak Chong et en d’autres 
lieux de Thaïlande. Le directeur de la 
branche du Cheonshim Won de l’Asie-
Pacifique Céleste, Kim In-cheon, et le 
vice-dirigeant national de Thaïlande, 
Sutin Sribunpleang, ont évoqué la valeur 
d’une vie centrée sur la conscience. Les 
participants ont réfléchi à l’importance 
de pratiquer l’amour et le service pour le 
bien d’autrui, comme moyen d’ouvrir le 
cœur des gens et de nouer des relations. 

Un service dominical unifié 
des Philippines s’est 
tenu avec des membres 

participant en personne et en 
ligne au siège national, le 5 juillet 
(CC 5.21). Plus de 1 100 membres 
y ont participé, et les dirigeants 
nouvellement nommés ont reçu 
leurs certificats de nomination. 
Le service a marqué un nouveau 
départ, tandis que les membres 
se joignaient à leurs dirigeants 
nouvellement nommés pour faire 
avancer la providence du Parent 
Céleste avec une détermination 
renouvelée. 

Tisser des liens de cœur avec notre prochain par des actions 
de service

Thaïlande : Camp de bénévolat dédié à la sensibilisation et au témoignage

Nouveaux dirigeants, nouvel élan
Philippines : service dominical unifié

Participants au camp de bénévolat de sensibilisation « Connecting Hearts » en Thaïlande.

Membres assistant au service dominical unifié des Philippines, 
marquant un nouveau départ avec leurs dirigeants fraîchement nommés.
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Nouvelles de la mission mondiale / Afrique céleste 

Le rassemblement 
national des familles 
bénies d’Afrique du 

Sud s’est tenu en personne 
et en ligne à Johannesbourg 
le 26 juillet (CC 6.13), avec 
la participation de membres 
du Cap, de la province du 
Limpopo et de Namibie. La 
dirigeante nationale d’Afrique 
du Sud, Emeraude Heaven 
Ndonga, a souligné l’amour 
des Vrais Parents et la 
mission des familles bénies, 
et les membres ont résolu de 
pratiquer l’amour vrai dans 
leur vie quotidienne. 

Le festival national 
de Tong-Il Moo-Do 
de Côte d’Ivoire 

s’est tenu au parc 
national des sports de 
Treichville, à Abidjan, 
le 26 juillet (CC 6.13). 
Une centaine d’athlètes 
et de responsables 
venus de tout le pays 
y ont participé. Les 
athlètes ont abordé 
la compétition avec 
discipline et sincérité, 
réaffirmant l’esprit du 
Tong-Il Moo-Do. 

La mission des familles bénies et la pratique de l’amour vrai
Afrique du Sud : rassemblement national des familles bénies

L’esprit de discipline et de sincérité du Tong-Il Moo-Do
Côte d’Ivoire : festival national de Tong-Il Moo-Do

Membres de Johannesburg à l’écoute d’un message 
de la dirigeante nationale d’Afrique du Sud, Emeraude Heaven Ndonga.

Participants au festival national de Tong-Il Moo-Do en Côte d’Ivoire.
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Nouvelles de la mission mondiale / Afrique céleste

Le Séminaire spécial 
Hyojeong CheonBo de la 
région Nord de l’Afrique 

Céleste s’est tenu au Temple 
Hyojeong national de Yopougon, 
en Côte d’Ivoire, le 19 juillet (CC 
6.6). Plus de 600 membres y ont 
participé, réfléchissant à l’attitude 
de foi nécessaire pour devenir un 
avec les Vrais Parents, à travers 
des sessions de chanyang, des 
présentations fondées sur les 
enseignements des Vrais Parents 
et la prière. Les participants ont 
également nettoyé les rues et les 
alentours de Yopougon, mettant 
en pratique leur amour pour la 
communauté locale. 

La cérémonie de Seonghwa de la 
missionnaire Beatrice Diasonama Kunda 
s’est tenue à l’Église du siège national 

du Tchad, le 11 juillet (CC 5.27). Après avoir 
rejoint le Mouvement de l’Unification en 1980 et 
reçu la Bénédiction parmi les 6 000 couples, la 
missionnaire Kunda fut envoyée à N’Djamena, 
au Tchad, où elle se consacra au travail 
missionnaire et au mouvement pour la paix. 
Le directeur continental Jean-Pierre Kadima a 
honoré sa vie de dévouement à la providence 
du Ciel et sa foi absolue. Les membres ont 
exprimé leur gratitude et leur amour pour la 
missionnaire Kunda et lui ont fait de tendres 
adieux, formant des vœux de paix pour son 
voyage vers le royaume céleste. 

Fortifier la foi par le chanyang et la prière, 
servir la communauté avec amour

Côte d’Ivoire : Séminaire spécial Hyojeong CheonBo de la région Nord de l’Afrique Céleste

Honorer une vie consacrée au travail missionnaire 
et au mouvement pour la paix

Tchad : cérémonie de Seonghwa de la missionnaire Beatrice Diasonama Kunda

Participants au Séminaire spécial Hyojeong CheonBo de la région nord de l’Afrique Céleste.

Participants offrant de l’encens en mémoire de la missionnaire Beatrice Diasonama Kunda 
lors de sa cérémonie de Seonghwa.
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Nouvelles de la mission mondiale / Afrique Céleste · Amérique centrale et du sud céleste 

Le camp d’été de la jeunesse 
2026 s’est tenu du 4 au 6 
juillet (CC 5.20–22) au lieu 

saint de Manenga, à Kinshasa, 
en République démocratique du 
Congo. Le vice-dirigeant national 
Joseph Pumsu a encouragé les 
jeunes, soulignant que le hyojeong 
est le fondement de l’établisse-
ment d’une relation avec le Parent 
Céleste. Le camp a aidé les 
participants à approfondir leur 
compréhension du lieu saint et à 
se préparer à prendre leur place 
en tant que futurs dirigeants qui 
feront avancer la providence du 
Ciel. 

La Fédération des Familles d’Argentine a 
organisé un atelier d’hiver de la jeunesse et 
un séminaire d’hiver Hyodong au Centre de 

formation central de Cañuelas, du 21 au 26 juillet 
(CC 6.8–13). De jeunes membres et des contacts de 
témoignage ont participé à l’atelier de la jeunesse, 
renforçant leurs liens à travers le partage des 
enseignements et des témoignages de foi des Vrais 
Parents et la participation à des activités d’équipe. Le 
séminaire des enfants Hyodong a proposé diverses 
activités par lesquelles les enfants ont appris le 
développement du caractère et la valeur de la famille. 
À travers ces ateliers, la jeune génération d’Argentine 
a approfondi ses liens mutuels et son engagement à 
mettre en pratique l’amour et les valeurs du Parent 
Céleste au quotidien. 

S’imprégner du hyojeong en terre sainte pour mieux se 
tourner vers l’avenir

République démocratique du Congo : camp d’été de la jeunesse 2026

Épanouissement spirituel et esprit de communion au sein de 
la jeunesse

Argentine : ateliers d’hiver de la jeunesse et Hyodong

Participants au camp d’été de la jeunesse 2026, renforçant leurs liens 
par le partage de la Parole et les activités d’équipe.

Jeunes membres et contacts de témoignage 
lors de l’atelier d’hiver de la jeunesse en Argentine.
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Nouvelles de la mission mondiale / Amérique centrale et du sud céleste

Un service commémoratif 
spécial pour les messies 
nationaux d’Amérique 

centrale passés dans le monde 
spirituel s’est tenu au siège 
national de la Fédération des 
Familles du Costa Rica, le 19 
juillet (CC 6.6). Le dirigeant du 
district d’Amérique centrale, 
Jacob Lim, a expliqué que les 
messies nationaux représentent 
la souveraineté du Ciel, 
marchent sur le chemin de la 
croix et portent la responsabilité 
providentielle d’une nation. Les 
participants ont offert des fleurs 
et prié ensemble, honorant leur 
vie et leur dévouement. 

L’Assemblée Pure Waters de Cheon Il Guk 
de l’Amérique centrale et du Sud Céleste 
s’est tenue au Centre de formation de 

Jardim, au Brésil, le 25 juillet (CC 6.12), avec la 
participation d’environ 850 jeunes adultes, en 
personne et en ligne. Le directeur continental 
Kim Dong-woo les a encouragés à témoigner 
auprès d’autres jeunes et a souligné le rôle des 
Pure Waters. Après les propos d’ouverture du 
directeur de l’Académie Hyojeong, Emanuel 
Sayavedra, sur l’importance du Mouvement 
Pure Waters, l’équipe Hyojeong, l’équipe 
missionnaire Heavenly Top Gun et le groupe 
brésilien New Hope Garden Band ont donné 
des représentations culturelles. Les participants 
ont résolu de créer une culture de paix en 
réalisant l’idéal des vraies familles. 

Honorer le dévouement des messies nationaux et méditer 
sur leur mission providentielle

Costa Rica : service commémoratif spécial pour les messies nationaux d’Amérique centrale

Inspirer la jeunesse au témoignage et faire rayonner une 
culture de paix

Amérique centrale et du Sud Céleste : Assemblée Pure Waters de Cheon Il Guk

Participants au service commémoratif spécial dédié aux messies nationaux 
d’Amérique centrale passés dans le monde spirituel.

Participants à l’Assemblée Pure Water de Cheon Il Guk pour l’Amérique centrale et le Sud Céleste, 
au Centre de formation de Jardim.
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L’assemblée des dirigeants 
du Brésil s’est tenue au 
Centre de formation de 

Jardim, du 6 au 8 juillet (CC 
5.22–24). Le directeur continental 
Kim Dong-woo a encouragé 
les participants à apporter des 
résultats concrets à travers la 
providence du Cheonshim Won, 
des familles CheonBo et des 
Pure Waters. En examinant leurs 
ministères locaux, les dirigeants 
se sont attachés à obtenir des 
résultats susceptibles d’apporter 
joie et victoire au Parent Céleste 
et aux Vrais Parents. 

Nouvelles de la mission mondiale / Amérique centrale et du sud céleste 

Le Séminaire Hyojeong de 40 jours de l’Amérique 
centrale et du Sud Céleste a débuté au Centre de 
formation de Jardim, au Brésil, le 1er juillet (CC 

5.17). Environ 230 participants, dont des membres de 
l’équipe missionnaire Hyojeong et des pasteurs, ont 
assisté au séminaire, axé sur la formation au « système 
de témoignage de Cheon Il Guk » de l’Amérique centrale 
et du Sud. Le directeur continental Kim Dong-woo a 

encouragé les participants à intégrer régulièrement dans 
leurs ministères locaux les veillées du Cheonshim Won, 
la proclamation de la vérité et l’éducation au Principe, 
comme le prévoit ce système. À travers ce séminaire, les 
participants ont résolu de renforcer leurs capacités de 
témoignage et de guider de nouveaux membres vers la 
Bénédiction. 

Redynamiser le ministère local en s’appuyant sur l’esprit du 
Cheonshim Won et les familles CheonBo

Brésil : assemblée des dirigeants

Renforcer notre impact local grâce à la formation au système 
de témoignage

Amérique centrale et du Sud Céleste : cérémonie d’ouverture du Séminaire Hyojeong de 40 jours

Participants à l’assemblée des dirigeants du Brésil au Centre de formation de Jardim.

Participants à la cérémonie d’ouverture du Séminaire Hyojeong de 40 jours de l’Amérique centrale et du Sud Céleste.
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Nouvelles de la mission mondiale / Europe et moyen-orient célestes

Le camp d’été Monarch 
Butterfly pour les enfants 
Hyodong s’est tenu à 

Katicatanya, en Hongrie, du 22 
au 26 juillet (CC 6.9–13). Les 
enfants Hyodong ont réfléchi à 
l’esprit du papillon monarque 
et ont résolu de grandir pour 
devenir les Pure Waters que le 
Parent Céleste espère voir. À 
Beyrouth, au Liban, un atelier 
Hyodong s’est également tenu 
du 22 au 23 juillet, proposant 
divers programmes axés sur 
la foi et le développement du 
caractère. 

Des ateliers missionnaires se sont 
tenus séparément à Londres 
et à Manchester, le 18 juillet 

(CC 6.5). À Lancaster Gate, à Londres, 
l’équipe missionnaire de North Thames 
a organisé l’atelier « Seed of Heart ». Les 
missionnaires ont donné des conférences 
sur le Principe Divin et le Chambumo 
Ron, tandis que le dirigeant national du 
Royaume-Uni, Bogdan Pammer, présentait 
une vision pour le développement de la 
communauté. Un atelier communautaire 
s’est également tenu au Bolton Peace 
Centre, où les participants ont partagé et 
se sont reliés à travers des conférences 
sur le Chambumo Ron et des témoignages 
personnels de foi.  

Nourrir la foi et forger le caractère de notre jeunesse
Hongrie et Liban : camp d’été et atelier Hyodong

Transmettre la vision et les expériences du terrain 
missionnaire à travers la Parole et la communion

Royaume-Uni : ateliers missionnaires

Participants au camp d’été Monarch Butterfly arborant leurs certificats de fin de séminaire.

Participants à l’atelier missionnaire du Royaume-Uni présentant leurs certificats de fin de séminaire.
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Nouvelles de la mission mondiale / Europe et moyen-orient célestes 

La Fédération des Familles 
de France a célébré son 60e 
anniversaire au Centre de formation 

de Chamarande, les 11 et 12 juillet (CC 
5.27–28). Des membres venus de toute la 
France et des pays voisins, ainsi que des 
responsables interreligieux, sont revenus 
sur 60 années de travail missionnaire 
— de l’arrivée d’un unique missionnaire 
pionnier en 1966 à la communauté 
d’aujourd’hui — et ont partagé un temps 
de communion. À travers des représenta-
tions et des partages centrés sur le thème 
« L’harmonie dans le village planétaire », 
les participants ont réfléchi à la valeur 
de la famille et à l’importance de la 
coopération interreligieuse. 

Le camp d’été Pure Waters, tenu à Algirdas 
Farmstead, en Lituanie, du 6 au 12 juillet (CC 
5.22–28), a rassemblé des participants d’Estonie, 

de Lettonie et de Lituanie — les trois États baltes —, 
ainsi que d’Ukraine, de Biélorussie et du Royaume-Uni. À 
travers diverses activités et programmes fondés sur la foi, 
les participants ont découvert leurs cultures respectives 

et ont partagé du fond du cœur. Certains avaient été 
contraints de quitter leur foyer et avaient affronté d’autres 
épreuves ces dernières années, mais durant le camp, ils 
ont tissé des liens qui traversaient les frontières nationales, 
ont fait l’expérience de la valeur de l’amour vrai et ont 
grandi ensemble comme les Pure Waters auxquels le 
Parent Céleste aspire depuis si longtemps. 

60 ans de providence : Contempler le chemin parcouru et se 
tourner ensemble vers un nouvel horizon

France : célébration du 60e anniversaire de la Fédération des Familles

Tisser des liens d’amour vrai par-delà les frontières
États baltes et autres nations : camp d’été Pure Waters

Participants à la célébration du 60e anniversaire de la Fédération des Familles de France, 
devant le Centre de formation de Chamarande.

Participants originaires des États baltes, d’Ukraine, de Biélorussie et du 
Royaume-Uni lors du camp d’été Pure Water en Lituanie.
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Devenons de vrais fils et de vraies filles du Cheon Il Guk Devenons de vrais fils et de vraies filles du Cheon Il Guk 
qui accomplissent leur responsabilité en tant que peuple élu, qui accomplissent leur responsabilité en tant que peuple élu, 

en unité avec les Vrais Parents !en unité avec les Vrais Parents !


